《初期大乘》第十章，第三節

第三節、下品般若

第一項、般若的傳宏
（p.640～p.647）
上開下仁法師 指導
釋真傳重編2011/11/17

一、論定「下品般若」的古形，以理解「般若法門」的發展與宏揚
在《般若經》──三部（五分）的次第集成中，由於《原始般若》的流通傳布，首先編集成部的，是「下品般若」，也就是中國舊傳的「小品」。
（一）「下品般若」不同譯本的品數
下品般若的「漢譯本」（《道行般若經》），共三十品。
「秦譯本」（《小品般若般羅蜜經》）為二十九品。
（二）判定理解「般若法門的發展與弘揚」之範疇
1、前二十五品─下品般若古形的殘留
「秦譯本」〈見阿閦佛國品〉第25，末後說：「說是法時，諸比丘眾，一切大會天人阿修羅，皆大歡喜」
，這表示經文已經結束了。「漢譯本」與「吳譯本」（《大明度經》），雖沒有這幾句，但研究起來，這是「下品般若」古形的殘留。
2、後四品─受中品般若影響而增補
◎如在〈見阿閦佛國品〉以前，是〈囑累品〉第二十四（古本是不分品的），而二十九品又是〈囑累品〉。「漢譯本」沒有這幾句，而也有二次的囑累，與「秦譯本」相同。
◎囑累了又囑累，在「下品般若」是毫無理由的。原來「中品般若」中，囑累了以後，再廣說菩薩的「方便道」，然後又囑累而結束。
※兩次囑累，在「中品般若」是合理的，所以「下品般若」，起初是到此「皆大歡喜」而結束了，後四品是受了「中品般若」的影響而增補的。
3、論定依秦譯本前二十五品
現在，先依前二十五品，理解「般若法門」的發展與宏揚。
二、甚深「般若法門」的普及教化
（一）「原始般若」是深徹悟入的法門
1、一般人不易理解
「原始般若」是深徹悟入的法門，一般人所難以接受了解的，所以〈初品〉一再的說：「若聞此說，不驚、不怖、不沒、不退」
，是「不離般若波羅蜜行」的，「住不退轉地」的，「已從諸佛得受阿耨多羅三藐三菩提記」的。
2、是少數人所能得
◎這樣的深法，是少數人所能得的，如《小品般若波羅蜜經》卷2（大正8，542c）說：
「閻浮提少所人於佛得不壞信，乃至能發阿耨多羅三藐三菩提心，行菩薩道者，亦復轉少。憍尸迦！無量無邊阿僧祗眾生發阿耨多羅三藐三菩提心，於中若一若二住阿毘跋致（不退轉）地」。
「眾生多行菩提，……少有菩薩能得阿毘跋致記者」
，也是同一意義。
◎經上又說：「般若波羅蜜甚深，難解難知，以是義故，我欲默然而不說法」。
這是以釋尊成佛不久，不想說法的故事，作為般若波羅蜜甚深的證明。
（二）「下品般若」為弘傳原始般若而展開的方便
然而，佛不想說法而終於說了！佛法流傳開來，修學者的根性不一，鈍根淺智也來修學了。同樣的，「原始般若」的集成傳布，起初是少數人事，而終於普及起來。
1、適應寫經的風氣，而以讀、誦、書寫、供養為方便
（1）般若法門繼承佛法智證的特質──聞思修為方便
般若法門繼承佛法智證的特質，也就繼承了「親近善友，多聞正法，如理作意，法隨法行」──聞思修為方便。所以不但要安住、修習、相應、不離般若，也要思惟、觀察，及聽聞，讀，誦，受持。
（2）對「法」（般若）的尊重供養，代替了對「佛」（舍利塔）的尊重供養
A、以讚嘆書寫經卷等的功德而展開的方便
恰好那時的聖典，開始書寫流傳，所以般若法門，讚揚經卷的書寫，供養經卷，及布施經卷的功德。（三）〈塔品〉，（四）〈明咒品〉，（五）〈舍利品〉，充分表示了，對於「法」──般若波羅蜜的尊重供養，代替了「佛」──舍利塔的尊重供養。
這是般若深悟法門，所展開的通於淺易普及的方便。
B、同於《法華經》的「法師」（唄口匿者）
這一方便，與《法華經》〈法師品〉所說的一樣
。「法師」（dharma-bhāṇaka），與通俗教化，音聲佛事的「唄（口匿）者」（bhāṇaka）有關。「唄（口匿）者」著重讀、誦、解說經法，名為「法師」。在大乘通俗教化中，為在家出家者的通稱
。

2、適應一般的宗教要求
「善男子」、「善女人」，是「般若法門」所攝化誘導的，信受修行般若波羅蜜的一般大眾
。甚深的「般若波羅蜜法門」，要勸發一般人來信受，實在是不容易的！所以除了適應當時寫經的風氣，以讀、（背）誦、書寫、供養經卷為方便，更廣說現世功德，以適應一般的宗教要求。
（1）與世俗宗教事儀的結合
A、讚嘆般若法門有不思議的威力
如《小品般若波羅蜜經》卷2（大正8，542b）說：
「般若波羅蜜是大咒術，無上咒術。善男子善女人學此咒術，不自念惡，不念他惡，不兩念惡。學是咒術，得阿耨多羅三藐三菩提，得薩婆若智，能觀一切眾生心」。
◎「呪術」（vidyā），或譯為「明呪」。般若波羅蜜有不思議的威力，能成佛道，度眾生，而現世更有不橫死，不恐怖，沒有疾病，不犯官非，不受鬼神惡魔的嬈亂；經中有誦持般若波羅蜜，能退外道、惡魔的實驗
。
※般若甚深法門的廣大流行，是得力於消災免難等世俗宗教事儀的結合。
B、世俗悉檀與諸天有關
這些世俗悉檀，在《阿含經》中，大都表現為（一般宗教所崇敬的）梵、釋、天子們的讚歎、護持或問答。
「下品般若」也是這樣，帝釋（Śakra-devānām-indra）是「難問者」
，有著重要的地位。而諸天、天子、天女，更不斷的出入於般若法會，一再表示其讚歎與護持的真誠。
（2）以因果業報的觀念誘導眾生的修學
◎讀、誦、書寫、供養，有不思議的功德，激發學習者的信心。
◎相反的，對般若法門而不信的，懷疑的，誹毀的，罪惡比「五逆」要重得多
。過去世聽聞而捨去的，今世也會聽聞而捨去。
今世的信與不信，問義或不問義，疑悔或不疑不悔，都由於過去世的慣習
，所以應該聽聞、問義、「信解不疑不悔不難」。
※以因果、業報的觀念，誘導善男子善女人的誠信修學。
3、容攝彌勒方便安樂行（懺悔、隨喜、迴向）
（1）彌勒成佛時，也說般若波羅蜜
彌勒（Maitreya）菩薩，是公認的未來佛；彌勒成佛時，也是說般若波羅蜜的。
（2）彌勒以「善巧方便安樂行」成佛
彌勒是在淨土成佛的；彌勒往昔行菩薩道時，「但以善權方便安樂之行，得致無上正真之道」。善巧方便的安樂行，就是懺悔、隨喜、迴向，如說：「我悔一切過，勸助（「隨喜」的舊譯）眾道德，歸命禮諸佛，令得無上慧」
。
（3）彌勒的「隨喜迴向」，是與般若相應的「無相隨喜迴向」
適應佛教界的彌勒信仰，「下品般若」立〈迴向品〉，由彌勒菩薩說「隨喜迴向」
。彌勒所說的「隨喜迴向」，是無相的「隨喜迴向」，也就是與般若波羅蜜相應的；般若法門容攝了方便安樂行。
4、小結
以讀、誦、書寫，供養經卷為方便，隨喜功德而迴向佛道為方便，適應一般社會大眾，「原始般若」從傳統佛教中出來，急劇的發展起來。
（三）原始般若興起於南方，「下品般若」時已流行於北方
在「下品般若」集成時，般若法門已流行於印度的北方，如《小品般若波羅蜜經》卷4

（大正8，555a-b）說：
「如來滅後，是般若波羅蜜當流布南方，從南方流布西方，從西方流布北方。舍利弗！我法盛時，無有滅相。……後五百歲時，般若波羅蜜當廣流布北方」。
般若是興起於南方的，後來流行於北方
，是與事實相合的。
1、後來流行於北方的罽賓區
北方，是烏仗那（Udyāna）、犍陀羅（Gundhara）為主的罽賓區。
2、興起於南方塞迦
◎說到南方，「吳譯本」作「釋氏國」
；《阿育王傳》也說「南方有王名釋拘」
。南方的「釋拘」，是賒迦族（Sakas）而建國於南方的，以那私迦（Nāsīk）為首府，佔有沿海地區。鄔闍衍那（Ujjayainī）為首府的牧伯，《大莊嚴論經》也稱之為「釋伽羅王」
。這一地區的佛教，以分別說系（Vibhajyavādināḥ）為主，與案達羅（Andhras）地方的大眾部系（Mahāsaṃghikāḥ），呼吸相通。

※「原始般若」是從南方教區中興起的；等到「下品般若」的集成，卻在北方。那時，北方的般若法門，已大大的流行了。
（四）小結
上來，依「下品般若」所說，看出甚深般若普及教化的情形。
三、北方持經譬喻師的風格展現於「下品般若」中
（一）重經法
1、經文用純粹的散文寫出
「下品般若」的經文，用純粹的散文寫出，散文的表示意義，比偈頌要明確得多。
2、以五蘊為觀境
全經以「五陰」為觀境，與《阿含經》的「蘊相應」相合，佛是多依「五陰」來開示的。
「般若法門」不是「阿毘達磨」，不用到處列舉「蘊處界」的。
（二）多用譬喻而少談理論
為了說明意義，「般若法門」少談理論而多用譬喻，每連舉多種譬喻來表示，這正是普及弘傳所必要的。
1、受持般若功德的譬喻
如受持般若功德，舉摩醯
（〈塔品〉），道場
（〈明咒品〉），善法堂
、奉事國王
、
寶珠
等譬喻（〈舍利品〉）。
2、久行菩薩而臨近受記的五喻
久行菩薩而臨近受記的，如夢見坐道場、近城邑聚落、近大海、華葉將生、女人將產不久──五喻 （〈不可思議品〉
）。
3、捨般若而取二乘經的七喻
捨般若波羅蜜而取餘（二乘）經的，如狗不從主人而反從作務者乞食、捨象觀象跡、捨大海而求牛跡水、捨帝釋殿而取法日月宮殿、捨輪王而取小王、捨百味食而反食六十日飯、捨無價寶珠而取水精─七喻
 （〈魔事品〉）。
4、諸佛護持般若的譬喻
諸佛護持般若，如諸子的護念生母
（〈小如品〉）。
5、不得般若方便會墮落二乘的四喻
不得般若波羅蜜方便，是會墮落二乘的，如船破而不取板木浮囊、持坏
瓶取水、船沒有莊治就推著水中、老病者遠行──四喻
（〈船喻品〉）。
6、不為般若所護而證實際的譬喻
不為般若所護而證實際的，如大鳥的翅膀沒有長成，就從高處飛下來一樣
（〈大如品〉）。
7、思惟般若的功德極多的譬喻
思惟般若的功德極多，如憶念女人，念念不忘一樣
 （〈深功德品〉）。
8、善根增長能得菩提的譬喻
善根增長，能得菩提，如前焰後焰燒炷一樣
（〈深功德品〉）。
9、觀空而不證的三喻
菩薩觀空而能夠不證，如勇健者率眾脫險、鳥飛虛空、射箭不落──三喻
（〈恆伽提婆品〉）。
10、行般若不念不分別的六喻
行般若波羅蜜，不念不分別，如虛空、幻所化人、影、如來、如來所化人、機關木人──六喻
（〈稱揚菩薩品〉）。
⊙幻所化與虛空，更是到處引用為譬喻的。
（三）小結
※「下品般若」是重經法的，多用譬喻說法的，與「持經譬喻者」的風格相近。
※我以為，以通俗譬喻而表達深義的，是「持經譬喻者」。可能各部派內，都有這一類人，不過北方說一切有部（Sarvāstivādāḥ）的經師，特別興盛，有明確的傳說吧了。
第二項、般若的次第深入
（p.647～p.664）
一、從「修學般若者的根機」表顯「般若法門」的廣大流行
（一）原始般若中，能信受者主要是「不退轉菩薩」
「原始般若」中說：「不離般若波羅蜜行」
，「住不退轉地」
，「一切聲聞、辟支佛所不能壞」
，「能成就薩婆若」
，「近薩婆若」
，「從諸佛受阿耨多羅三藐三菩提（記）
」
，「行般若波羅蜜」
。這是著重不退轉菩薩的，所以說：「是深般若波羅蜜，應於阿毘跋致菩薩前說，是人聞是，不疑不悔」
。
（二）下品般若時，般若流行人間，信受者的根機有所增加
但般若的普遍流行人間，信受般若波羅蜜的，不只是不退轉菩薩。
1、能信解修行般若的久行菩薩
鄰近般若現證不退的，是久行菩薩，如《小品般若波羅蜜經》
說：
1、「若菩薩摩訶薩，能信解深般若波羅蜜，當知是菩薩如阿毘跋致。何以故？世尊！若人於過去世不久行深般若波羅蜜，則不能信解」。
2、「般若波羅蜜如是，誰能信解？須菩提！若久行菩薩道者」。
3、「若未受記菩薩，得聞深般若波羅蜜，當知是菩薩久發大乘心，近於受記，不久必得受記」。
4、「如是法者，誰能信解？須菩提！若菩薩於先佛所久修道行，成就善根，乃能信解」。
「久行菩薩」，是久發菩提心，於諸佛所久遠修行，多植善根的菩薩，這是能信解修行深般若波羅蜜的。
2、與善知識相隨的新學菩薩
進一步說，新學菩薩誠然不容易信解般若波羅蜜，但也不是不可能的，如《小品般若波羅蜜經》說
：
1、「新發意菩薩聞是說者，將無驚怖退沒耶？佛告須菩提：若新發意菩薩隨惡知識，則驚怖退沒；若隨善知識，聞是說者則不驚怖退沒」。
2、「彌勒言：須菩提！如是迴向法，不應於新發意菩薩前說。所以者何？是人所有信樂恭敬淨心，皆當滅失。須菩提！如是迴向法，應於阿毘跋致菩薩前說。若與善知識相隨者說，是人聞是不驚不怖不沒不退」。

初學者修學般若波羅蜜，「善知識」是必要的。如有善知識的教導，初學者也可能信解般若波羅蜜的。善知識以外，善男子善女人來聽聞、讀、誦、書寫、供養、如說而行的，還能得諸天的護持
，諸佛的護持
，所以能不受惡魔的嬈亂。
（三）小結
這樣，深徹的般若波羅蜜法門，不退轉菩薩，久行菩薩，初學，都可以修學了。般若法門就這樣的廣大流行起來！這是「下品般若」所說到的。
二、「般若法門」的興起與傳統佛教的關聯
在「般若法門」流行中，傳統佛教的聲聞弟子，能否信解般若法門呢？ 

（一）般若法門淵源於聲聞佛教
1、般若的宣說者、發問者
◎「原始般若」的興起，與傳統的佛教，關係極深！「原始般若」的宣說者，發問者，是無諍行第一須菩提（Subhūti），智慧第一舍利弗（Śāriputra）。
◎「下品般若」（及《原始般若》增補部分
）中，更有多聞第一阿難（Ānanda），論議第一摩訶迦旃延（Mahākātyāyana），說法第一富樓那（Pūrṇamaitrayaṇīputra），辯才第一大拘絺羅（Mahākauṣṭhila）。

※聲聞弟子能為菩薩說般若波羅蜜。
2、般若的受囑累者
◎般若波羅蜜是囑累阿難
的。佛對阿難說：「阿難！……若以六波羅蜜為菩薩說，汝為弟子，功德具足，我則喜悅」
！
※這表示了般若法門，是淵源於聲聞佛教的。
（二）聲聞弟子對般若法門的不同態度
1、部份能信受般若，隨喜讚揚般若
般若法門興起流行時，傳統的聲聞弟子，部分是信受般若的。雖然自己還是聲聞行者，卻能容受般若，隨喜讚揚般若，真如《法華經》所說那樣：「內秘菩薩行，外現是聲聞」
。
2、亦有維護傳統而拒斥般若者，經中稱為魔事
但維護傳統而拒斥般若法門，加以毀謗的，也不在少數，這在經中是稱之為魔事的，如說
：
1、「惡魔詭誑諸人，作是言：此非真般若波羅蜜」。
2、「汝若受阿惟越致記者，即受地獄記」！
3、「作沙門
，至菩薩所，作是言……汝所聞者，非佛所說，皆是文飾莊校之辭。我所說經，真是佛語」。
（三）般若法門對聲聞行者所表現的態度
1、尊重
（1）聲聞的悟證不離無生忍，所以也能信受般若
◎行般若波羅蜜的菩薩，尊重聲聞聖者，認為聲聞聖者的悟證，不離菩薩無生忍
，與菩薩有著相同的一分。
◎所以說到般若波羅蜜的信受者，在菩薩以外，提到了「具足正見者」與「滿願阿羅漢」
。「具足正見者」，是已見聖諦的（須陀洹初果以上）。四果聖者不離菩薩的無生忍，當然能信解般若波羅蜜了。
（2）不信般若的決非聖者
這也表示了，不信般若波羅蜜的，決不是聖者，或是（自以為然的）增上慢人，或是惡魔所化，受惡魔所惑的人。
2、貶抑
（1）聲聞的觀智為相似般若
菩薩行六波羅蜜，是一般所能承認的。但說到般若波羅蜜，傳統的聲聞行者，就以聲聞的觀智為般若波羅蜜，所以經上說：「諸比丘說相似般若波羅蜜」。

（2）菩薩棄般若法門而取聲聞經者是魔事
有些菩薩行者，重視聲聞經，想在聲聞經法中求佛道，如《小品般若波羅蜜經》卷5說（大正8，556a）：
「譬如有狗捨主所與食分，反從作務者索。如是須菩提！當來世或有菩薩，捨深般若波羅蜜，反取餘聲聞、辟支佛經（求薩婆若），菩薩當知是為魔事」。
經中廣舉譬喻，形容棄般若法門而取聲聞經者的無知。
3、尊重又貶抑是為了誘導修學
對於傳統佛教，採取了尊重又貶抑的立場，這不但維護了般若法門，也有誘導聲聞修學般若法門的意義。
（1）誘導聲聞修學最顯著的例子
A、舉經
誘導聲聞修學最顯著的例子，如《小品般若波羅蜜經》卷1（大正8，540a）說：
若諸天子未發阿耨多羅三藐三菩提心者，今應當發！若人已入正位，則不堪任發阿耨多羅三藐三菩提心。何以故？已於生死作障隔故。是人若發阿耨多羅三藐三菩提心，我亦隨喜，終不斷其功德。所以者何？上人應求上法」。
B、釋義
（A）不否定部派佛教的教義─入正位者不堪任發菩提心
「入正位」，是「入正性離生」的舊譯。「入正位」，聲聞行者就得「須陀洹」（初果），
最多不過七番生死，一定要入無餘涅槃。這樣，就不能長在生死中修菩薩行，所以說：「已於生死作障隔」。如只有七番生死，就不可能發求成佛道的大心，所以說：「不堪任」。這是依佛教界公認的教理說。
（B）卻又暗示聲聞聖者迴心的可能
經上又說：如「入正位」的能發大菩提心，求成佛道，也是隨喜讚歎的，因為上人──聲聞聖者，是應該進一步的求更上的成佛法門。說聲聞聖者不可能發心，又鼓勵他們發心修菩薩道，這是不否定部派佛教的教義，而暗示了聲聞聖者迴心的可能。
（2）〈大如品〉以真如消融了二乘與菩薩的對立
特別是〈大如品〉
，依「如」──真如（tathātā）而泯「三乘人」與「一（菩薩）乘人」的差別，消融了二乘與菩薩的對立
。
（四）原始般若的遠離行轉到下品般若所產生的問題
1、菩薩不能正確認識般若而產生的輕慢行
發阿耨多羅三藐三菩提心，求成佛道的，是菩薩。依〈恭敬菩薩品〉說：有菩薩而不知不見般若波羅蜜的。

（1）偏頗的修行
◎這或是「離般若波羅蜜，無方便行檀」
等；或是偏重仰信的；
◎或修般若波羅蜜，輕視別人，以為不配修學這甚深法門；或自以為「不退轉者」，輕慢其他的菩薩；
◎或以為我是「遠離行」者，也就是「阿蘭若行」者，而輕視「聚落住」的。
「原始般若」是推重「遠離行」的，或者不免拘泥形跡，而不知真「遠離行」，在乎內心（《阿含經》義
）。
※「下品般若」成立時，大乘佛教內部，就有這些情形。
（2）應保持和合無諍
這可能引起諍執，應該保持菩薩與菩薩間的和合無諍，如《小品般若波羅蜜經》卷8說（大正8，573c-574a）：
「菩薩與菩薩共住，其法云何？佛言：相視當如佛想，是我大師。同載一乘，共一道行。如彼所學，我亦應學。彼若雜行，非我所學；若彼清淨學，應薩婆若念，我亦應學」。
2、「原始般若」專提般若，產生與「本生談」六度說不合的問題，引起「下品」與「中品」之解說
（1）「原始般若」與「本生談」之不協調
◎菩薩道，依「本生談」而類別為六波羅蜜，是初期大乘所公認的。

◎「原始般若」專提甚深般若波羅蜜，不說布施等波羅蜜，在「般若法門」的開展中，首先引起了問題，如《小品般若波羅蜜經》卷2（大正8，554a、545c）說：
「世尊不讚說檀波羅蜜名，不讚說尸羅波羅蜜、羼提波羅蜜、毘梨耶波羅蜜、禪波羅蜜名！何以故但讚說般若波羅蜜」？

「世尊！菩薩但行般若波羅蜜，不行餘波羅蜜耶」
！
這是專說般若波羅蜜所引起的疑問。
（2）「下品」與「中品」提出了解說
A、「下品般若」的解說
（A）般若有攝導五度的作用故強調之
◎對於這一問題，「下品般若」解說為：不是佛但讚般若，也不是菩薩不行前五波羅蜜，而是在六波羅蜜中，般若波羅蜜有攝導的大用。
⊙因為離去了般若波羅蜜，布施等不能趣入一切智海，也就不成其為波羅蜜。所以，般若如引導者，布施等如盲人
；般若如大地，布施等如種子的生長
。
⊙般若為菩薩行的上首，因為布施等如百花異色，般若如歸於同一陰影
；也就是在深悟中，布施等都歸於無二無別。在成佛的甚深證悟中，般若波羅蜜是根本的、究竟的。
◎在佛法中，般若（慧）本來有攝持一切功德的特性，如《雜阿含經》卷26說（大正2，183b）：
「譬如堂閣眾材，棟為其首，皆依於棟，以攝持故。如是五根慧為其首，以攝持故」。

※般若──慧能攝持一切功德，是佛法的根本立場，所以「原始般若」的專提般若波羅蜜，不是說菩薩不需要修學布施等，而只是以般若波羅蜜為先要。
（B）提到了六波羅蜜，但仍重視般若的重要
這樣，「下品般若」提到了布施等六波羅蜜，末了說：「行般若波羅蜜時，則具足諸波羅蜜」。

B、「中品般若」的六波羅蜜已是互相具足了
到「中品般若」，更到處說六波羅蜜，說六波羅蜜的互相具足了
。
三、「原始般若」、「下品般若」，重視不退轉二乘
◎般若波羅蜜，是不再退為二乘的成佛法門。成就佛的薩婆若（一切智），是理想的究極實現；而「住不退轉地」，是修學般若波羅蜜的當前標的。
◎「原始般若」如此，「下品般若」雖廣說聽聞、讀、誦、書寫、供養等方便，而重點也還是「不退轉」。
（一）不退轉菩薩的相貌
經中舉然燈 （Dīpaṃkara） 佛授記的本生
，並廣說不退轉菩薩的相貌。
◎〈阿惟越致相品〉（第16）所說的不退轉菩薩，都是現實人間的修學菩薩道者。
◎〈恆伽提婆品〉末，須菩提又問：「云何知是阿毘跋致」？佛又說了一些阿毘跋致菩薩的相貌。

◎不退轉菩薩是不受惡魔所誑惑的，受惑的就不是不退轉者，所以在說不退轉菩薩時，一再說到：
☉不受惡魔所誑惑的。

☉自以為不退轉菩薩，其實是受魔所誑惑的。

☉受魔所惱亂的。

這裏面有類似的，可能為不同傳布的綜合纂集。
（二）般若波羅蜜是不退轉二乘的根本方便
1、「下品」─不退轉的原義為不退為二乘
說到「不退轉」，原義是不退轉為二乘的，「下品般若」引用了種種的譬喻來說明。
「若不為般若波羅蜜所護，於二地中當墮一處，若聲聞地，若辟支佛地」。
「為般若波羅蜜方便所護故，當知是菩薩不中道退轉」
。
這是以般若波羅蜜為方便（「上品般若」每說「無所得為方便」）；般若波羅蜜「但屬菩薩」
，信解不離般若波羅蜜，是不退轉為二乘的根本方便。
2、約方便說─與二乘慧證方法的不同
二乘不是也有般若──慧嗎？這是不同的，如《小品般若波羅蜜經》卷7（大正8，567b）說：
（1）舉經
「菩薩云何為壞諸相？世尊！是菩薩不如是學：我行菩薩道，於是身斷諸相。若斷是諸相，未具足佛道，當作聲聞。世尊！是菩薩大方便力，知是諸相，過而不取無相」。
（2）釋義
A、二乘─壞相而趣入無相
◎壞相而趣入無相，就是二乘的證入。
B、菩薩─不壞相亦不取無相
◎菩薩雖然不取一切相，但不壞（斷、滅）諸相，所以不取相而也不取無相，這是般若波羅蜜的大方便力！
3、約悲願說─同修三解脫門而結果不同
◎空、無相、無作──無願三昧，聲聞所修習而趣入解脫的，菩薩也修習而能不證入，
（1）舉經
如《小品般若波羅蜜經》卷7（大正8，568c、569a-b）說：
「菩薩具足觀空，本已生心，但觀空而不證空。我當學空，今是學時，非是證時。不深攝心繫於緣中。……何以故？是菩薩有大智慧深善根故」。
「若菩薩生如是心，我不應捨一切眾生，應當度之，即入空三昧解脫門，無相、無作三昧解脫門。是時菩薩不中道證實際，何以故？是菩薩為方便所護故。……菩薩如是念一切眾生，以是心及先方便力故，觀深法相，若空、若無相、無作、無起、無生、無所有」。
（2）釋義
◎菩薩的般若波羅蜜，這裏是以「悲願」來說明與二乘不同。
A、「願力」─先方便力
一是「先方便力」，就是菩薩的願力。現在是學習修行階位，「觀空而不證空」。因為不願證空，所以不深入禪定，這是般若波羅蜜不退轉的大方便。
A、「悲願」─方便所護
二是悲願不捨眾生。這樣的悲願──方便所護，在菩薩功德沒有圓滿時，不致於證實際而墮落二乘地。
4、結
◎「下品般若」明確表示了這一意義，注意到菩薩的「悲願方便」。
◎然主要的，還是般若波羅蜜大方便力。因為，「雖於恆河沙劫布施、持戒、忍辱、精進、禪定，發大心，大願受無量事，欲得阿耨多羅三藐三菩提，而不為般若波羅蜜方便所護故，則墮聲聞、辟支佛地」
。
※菩薩的悲願方便，要不離般若波羅蜜才得！
四、般若現觀的內容
（一）原始般若的定義
說到般若波羅蜜行，「原始般若」只是說：不見、不得、不念、不作行、不取、不攝受，體悟「無生」、「無二數」。「無生」、「無二」等，是形容「法相」──「法性」的，是般若波羅蜜現觀的內容。
（二）下品般若中的定義
1、約理境（境）而說「如、法性、實際」
（1）法性（相）、如
在「下品般若」中，還是一再說到「法相」；
（2）如
為了表示「如來」的自證，「如」（tathātā）被舉揚出來，
A、〈小如品〉
如《小品般若波羅蜜經》卷5（大正8，558b）說：
「五陰如即是世間如，五陰如即是一切法如。一切法如即是須陀洹果如，……即是如來如。是諸如皆是一如，無二無別，無盡無量。如是須菩提！如來因般若波羅蜜得是如相。如是須菩提！般若波羅蜜示諸佛世間，能生諸佛。諸佛知世間如，如實得是如故，名為如來 。……是如無盡，佛如實說無盡」。
般若波羅蜜能顯示世間──五陰的「如」相；「如」是無二、無分別，無盡無量的。證得了「如」，就成佛了，所以名為「如來」。
B、〈大如品〉
〈大如品〉又說：「諸天子！隨如行故，須菩提隨如來生」
。歷舉「如」的「不來不去」；「常不壞，不分別」；「無障礙處」；「不異諸法，是如無非如時，常是如」；「非過去，非未來，非現在」等，而總結說：「菩薩以是如，得阿耨多羅三藐三菩提，名為如來」
。
（3）實際
◎般若波羅蜜所證的，還有「實際」（bhūta-koṭi）一詞，是真實究竟處的意思。如證入法性，到達最究竟處，名為「實際」。
◎在《般若經》中，大都用來稱二乘的證入涅槃。菩薩在修學中，是以證「實際」為戒懼的。因為證入涅槃，就退墮二乘地，不能再成佛了。但到了菩薩的德行圓滿，也名為證實際，如說：「成就阿耨多羅三藐三菩提時，乃證第一實際」
。
（4）小結
法相──「法性」，「如」，「實際」，是般若波羅蜜所現觀的，一切法常恒不變異的真相。「法相」，「如」，《阿含經》中僅偶爾一見；「實際」似乎是部派佛教所成立的術語
。
2、約解脫（果）而言「理境」實是涅槃異名，更廣至「行、果」亦是涅槃異名
（法相、如、實際）這是約理境說的，如約般若波羅蜜現觀而得究竟解脫說，就是「原始佛教」以來所稱說的「涅槃」。
（1）舉經
《小品般若波羅蜜經》說
：
1、「是法甚深！……諸法以空為相！以無相、無作、無起、無生、無滅、無依為相。……是諸相，非人，非非人所作。……有佛無佛，常住不異，諸相常住故。如來得是諸相已，名為如來」。
2、「寂滅、微妙、如實、不顛倒、涅槃」。
3、「甚深相者，即是空義，即是無相、無作、無起、無生、無滅、無所有（宋譯作（「無性」）、無染、寂滅、遠離、涅槃義」。
4、「如來所說無盡、無量、空、無相、無作、無起、無生、無滅、無所有、無染、涅槃，但以名字方便故說。須菩提言：希有世尊！諸法實相不可得說而今說之」！
5、「觀深法相：若空、若無相、無作、無起、無生、無所有」。
（2）釋義
A、與「境」同一的語詞
經中所說的「甚深法相」，各譯本雖略有增減、出入，但大意都是一致的。「深法相」、「諸法實相」、「甚深相」、「法相」，「得是諸相已名為如來」，與上來所說的「法相」、「如」，顯然是同一的。
B、與「果」同一的語詞
在所說的「相」中，無生、無滅、無染、無所有、無依、寂滅、微妙、遠離，都是表示「涅槃」的。
⊙《雜阿含經》列舉了「無為、難見……無所有、涅槃」等二十名
。
⊙《相應部》「無為相應」，列舉了「無為、終極……歸依、到彼岸」等三十三名
。
⊙說一切有部（Sarvāstivādāḥ）所說的，滅諦四行相：（寂）滅、靜、（微）妙、（遠）離，也不出於此。
C、與「行」同一的語詞
◎空、無相、無作（即「無願」）名三解脫門，是由此而能趣入涅槃的。甚深法──涅槃，原是不能用什麼相來表示的，但到底方便表示了。三三昧是解脫門，依空、無相、無作觀而能趣入涅槃的，那也不妨以空、無相、無作，來方便表示涅槃了。
※將空、無相、無作來表示「甚深法」（這是佛法僧的「法」，轉法輪的「法」），般若法門也就與空義相關，這是般若法門中「空」思想非常發達的原因。
五、評《原始般若經之研究》之判攝，重科「下品般若」前25品之大科
（一）梶光芳運之判攝
◎《原始般若經之研究》，作成《般若經》的科判。第二編〈實相品〉，與「下品般若」的前二十五品（「漢譯本」為二十六品）大致相當。
◎〈實相品〉又分為七章：1.〈須菩提品〉
、2.〈天王品〉
、3.〈種姓品〉
、4.〈新發意菩薩品〉
、5.〈久發意菩薩品〉
、6.〈不退轉菩薩品〉
、7.〈總攝品〉
。
（二）導師對《原始般若經之研究》中的分科之不同看法
1、對分判〈新發意菩薩品〉、〈久發意菩薩品〉、〈不退轉菩薩品〉的意見
（1）依據菩薩階位而分判的三品
◎「下品般若」的集成，是有先後淺深意義的。
◎該書所分判的4.〈新發意菩薩品〉、5.〈久發意菩薩品〉、6.〈不退轉菩薩品〉，就是依據經中所說菩薩階位而安立的。如《小品般若波羅蜜經》卷8（大正8，575a）說：
「若人於初發心菩薩隨喜，若於行六波羅蜜，若於阿毘跋致，若於一生補處隨喜，是人為得幾所福德」？
（2）經中所說的菩薩階位
A、多數大乘經採用的第一類四階位說
菩薩分初發心，行六波羅蜜，不退轉，一生補處──四階位，是大乘初期最通用的階位說，為多數大乘經所採用
。在《般若經》中，這四種階位的名稱，各譯本略有出入，今對列如下：
一、初發心‧初發意‧新發意
二、行六波羅蜜‧隨次第上‧久修習‧久發心
三、阿鞞跋致‧阿惟越致‧不退轉
四、一生補處‧阿惟顏‧一生所繫
B、「下品般若」的階位說
（A）〈佐助品〉的三階位說
「下品般若」所說的菩薩階位，還有其他的分類，如〈佐助品〉分為三類：
「發阿耨多羅三藐三菩提心」、「阿毘跋致」、「疾得阿耨多羅三藐三菩提」。

（B）〈恭敬菩薩品〉的第二類四階位說
a、不同版本的譯語
〈恭敬菩薩品〉有另一四階位說
，各本名義略有出入，今對列各譯本的譯語如下：
一、學阿耨多羅三藐三菩提心‧初發意‧發阿耨多羅三藐三菩提心，發大菩提心
二、如說行‧如理修行‧修菩薩行
三、隨學般若波羅蜜‧隨般若波羅蜜教‧隨明度教‧修習般若波羅蜜相應行‧學般若波羅蜜多於般若波羅蜜多方便善巧
四、阿鞞跋致‧阿惟越致‧不退轉
b、不同版本內容的考察
這一階位說，各譯本的出入很大。
◎「漢譯本」與「吳譯本」，僅有三階位，缺第二「如說行」，與〈佐助品〉的三階位相合。

◎「放光本」也是三階，但說「行菩薩道學般若波羅蜜者」
，那是合二‧三位為一位了。
◎「唐譯四分本」第三位為：「學般若波羅蜜多」，「於般若波羅蜜多方便善巧」
，似乎分為二位。
c、應明確分別第二類四階位說與第一類的關係
◎這一類四階位的第三位，「隨學般若波羅蜜」，「隨般若波羅蜜教」，「修習般若波羅蜜相應行」，「於般若波羅蜜多方便善巧」，不就是第一類四階位的第二，「行六波羅蜜」，「隨次第上」的「久修習」、「久發心」──久行菩薩嗎？
※這可見第二類的四階位，是在（前一類四階位）「初發心」與「修習般若波羅蜜相應」中間，別立「如說行」、「修菩薩行」階段，也就是與般若波羅蜜還（沒有修，或）沒有相應的階段，這是應該明確分別的問題！
【附表一】二種四階位的綜合，共含有五階位：（《初期大乘之佛教起源與開展》p.658～p.660）
	第一種四階位
	第二種四階位

	1、初發心‧初發意‧新發意
	1、學阿耨多羅三藐三菩提心‧初發意‧發阿耨多羅三藐三菩提心，發大菩提心

	
	2、如說行‧如理修行‧修菩薩行

	2、行六波羅蜜‧隨次第上‧久修習‧久發心
	3、隨學般若波羅蜜‧隨般若波羅蜜教‧隨明度教‧
修習般若波羅蜜相應行‧學般若波羅蜜多於般若波羅蜜多方便善巧

	3、阿鞞跋致‧阿惟越致‧不退轉
	4、阿鞞跋致‧阿惟越致‧不退轉

	4、一生補處‧阿惟顏‧一生所繫
	


（3）新學（ādikarmika）誤為新發意的勘誤
A、鳩摩羅什把新學誤譯為新發意
經說學般若波羅蜜，應親近善知識，
◎「漢譯本」與「吳譯本」，說到了「阿闍浮菩薩」
。與此相當的，「唐譯初分本」、「唐譯二分本」作「初業」；「宋譯本」作「初學」；「放光本」、「大品本」，「唐譯三分本」、「四分本」、「五分本」，都作新學；原語為（ādikarmika），而「秦譯本」卻譯作「新發意」。
◎「中品般若」的「放光本」說：深般若波羅蜜，「不當於新學菩薩前說」
。這裏的「新學」，「唐譯初分本」、「二分本」、「三分本」，也譯為「新學」，而「大品本」也譯作「新發意」。
◎在說到隨喜迴向時，「漢譯本」與「吳譯本」說到「新學」
，「放光本」及「唐譯本」，也作「新學」，而「秦譯本」、「大品本」（及「宋譯本」），都譯為「新發意」。
※依上來對勘，可見鳩摩羅什（kumārajīva）所譯的「秦譯本」與「大品本」，都把「新學」誤譯作「新發意」了。
B、解為新學才能與菩薩階位相合
⊙「新學」、「初學」或「初業」，原語為adikarmika，與十住中的「治地」住，原語相同。
⊙那末，《般若經》所說的「初發心」；「如說行」或「修菩薩行」、「新學」；「隨學般若波羅蜜相應行」──三階，與十住說的「發心住」、「治地住」、「（相）應行住」，次第完全相合。再加「不退轉」，「阿惟顏」
，名目也與十住說相合。
※《初期大乘佛教之起源與開展》p.1072：
	三位
	四位
	四位
	華嚴十住

	發菩提心
阿毘跋致
疾得無上菩提
	初發心
行六波羅蜜
阿毘跋致
一生補處
	學菩提心
如說行
隨學般若波羅蜜
阿毘跋致
	1發心
2新學（治地）
3相應
7不退
10灌頂


C、《原始般若經之研究》〈新發意菩薩位〉應是「新學」
在「下品般若」中，「新發意」與「新學」是不同的，所以《原始般若經之研究》，分〈實相品〉為七章，以第四為〈新發意菩薩位〉，而不知是「新學」，這是應加以修正的。
2、分判其〈天王品〉與〈種姓品〉應屬發心與新學的階段
該書在「新發意菩薩」前，立〈天王品〉、〈種姓品〉二章。
（1）〈天王品〉─激勸大眾發菩提心的〈釋提桓因品〉
不知道所立的〈天王品〉─〈釋提桓因品〉，開始就說：「未發阿耨多羅三藐三菩提心者，今應當發！……是人若發阿耨多羅三藐三菩提心，我亦隨喜，終不斷其功德」。
稱讚須菩提所說的般若波羅蜜深妙，難信難解，正是激勸大眾發菩提心。
（2）〈種姓品〉─新學菩薩的行相
所立〈種姓品〉，佛在在家出家、人天大眾前，誘導一般人，從聽聞、讀、誦、書寫、供養、如說行中，修學般若波羅蜜，正是新學菩薩的行相。
3、分判其〈總攝品〉應屬不退轉菩薩所應學
◎該書稱第七章為〈總攝品〉，也是誤解的！經義雖次第漸深，而聽眾還是人天大眾，所以經文始終保有誘導修學的特性，有提到前階位的地方。
◎被稱為〈總攝品〉部分，主要應該是不退轉菩薩所應學的，如《小品般若波羅蜜經》說
：
（1）〈深心求菩提品〉
1、「若菩薩欲得阿耨多羅三藐三菩提，應當親近善知識。……菩薩欲自深智明了，不隨他語，不信他法；若欲斷一切眾生疑，應當學是般若波羅蜜」！
2、「若菩薩隨般若婆羅蜜所教行者，是菩薩不斷一切種智，是菩薩近阿耨多羅三藐三菩提，是菩薩必坐道場，是菩薩拯濟沒溺生死眾生。……若菩薩如是學時，四天王持四鉢至其所，……我等當奉此四鉢」。
（2）〈恭敬菩薩品〉
3、「如是學者，名為學薩婆若。學薩婆若，為學般若波羅蜜，學佛十力、四無所畏、十八不共法。須菩提！菩薩如是學者，則到諸學彼岸。……魔若魔民不能降伏；……疾得阿毘跋致，……疾坐道場；……學自行處，……學救護法，……學大慈大悲，……學三轉十二相法輪，……學度眾生……學不斷佛種，……學開甘露門」。
（3）〈無慳煩惱品〉
4、「若菩薩欲得阿耨多羅三藐三菩提，欲於一切眾生中為無上者，欲為一切眾生作救護，欲得具足佛法，欲得佛所行處，欲得佛所遊戲，欲得佛師子吼，欲得三千大千世界大會講法，當學般若波羅蜜」！
（4）〈見阿閦佛品〉
5、「若菩薩欲到一切法彼岸，當學般若波羅蜜」！
6、「菩薩坐道場時，如是觀十二因緣，離於二邊，是為菩薩不共之法。……菩薩欲得阿耨多羅三藐三菩提，當如是行般若波羅蜜！……菩薩行般若波羅蜜時，則具足諸波羅蜜，亦能具足方便力。……諸有所作，生便能知。……如十方諸佛所得諸法相，我亦當得」。
※從上面所引的文證，可見被稱為〈總攝品〉──〈深心求菩提品〉後半起，是以得佛的功德，學習佛的自行化他為目標的。
（三）導師對「下品般若」前二十五品之判攝
所以「下品般若」前二十五品的大科，應該是這樣的：
〈初品〉是「原始般若」，是「直示般若」深法的。
〈第二品〉以下，是由淺而深的「漸學般若」，可以約菩薩四階位說（二種四階位的綜合，含有五階位），說明由淺而深的修學歷程，列表如下：
直示般若─────────────────〈初品第1〉
         發心‧初學──────────〈釋提桓因品第2〉…………〈歎淨品第9〉
漸學般若    （發心）初學轉久學───────〈不可思議品第10〉…………〈船喻品第14〉
            （發心‧初學）久學得不退────〈大如品第15〉………〈深心求菩提品第20〉上
　　        （發心‧初學‧久學）不退向佛道─〈深心求菩提品第20〉下…〈見阿閦佛國品第25〉
六、總結
（一）般若貫徹菩薩的階位與修行
◎「原始般若」是專提般若波羅蜜的，著重於不退轉（為二乘）菩薩的深悟無生。
◎法門的流行傳布，不退轉以下的，是久學、新學、初發心。
☉對於發心、新學，著重於聽聞、讀、誦、受持、問義、思惟，加上書寫、供養、施他；以校量功德，毀謗的罪過，來啟導、堅定信眾的學習。
☉不退轉以上的，是學佛功德，成佛度眾生。
※在菩薩的菩提道中，般若成為徹始徹終的法門。法門的隨機適應，或淺或深，終於綜合而集成「下品般若」（當時沒有上中下的分別）。
（二）從原始佛教的內容，而更深徹以菩薩無生的體證悟入佛智
◎從「原始般若」來看，「下品般若」的發展趨勢，不但普及初學，由淺及深，又從般若波羅蜜而論到六波羅蜜。
◎對不退轉菩薩的無生深悟，明確的指示為涅槃的體悟（不是證入）。聲聞的果證，是不離菩薩無生法忍的
。
◎以空等三解脫門來表示般若深法，終於說到了「一切法空」
。原始佛教的菩提分──根、力、覺分、道分，也提到了
。觀緣起如虛空無盡的菩薩不共中道妙觀，也明白的說出來
。
※所以般若法門不是別的，是原始佛教；但不限於聲聞所覺知的，而是更深徹的，由菩薩（無生法忍所悟為核心）而成佛的「佛無上智、大智、自然智、一切智、如來智」
。
（三）原始與下品般若的宏傳及結集的年代
◎「原始般若」向更廣的初學，更深的佛道而展開，終於集成「下品般若」。
◎經典的集成，應該是經多方面發展，而後綜合集出的。古人說：般若「非一日一坐說」
。如受持的功德，不退菩薩的相貌，都說了又說，可解說為不同傳授的綜集。
◎「原始般若」的集出，約為西元前50年（法門弘傳，應該更早些已經存在）。「下品般若」前25品，可能經多次集出而完成。從發展到完成，約為西元前50年，到西元50年左右。集出完成的時代，般若在北方已相當的流行；書寫經卷及供養，已蔚成風氣了！
【附表】梶芳光運與印順導師對「下品般若」25品的不同判攝
	梶芳光運
	「下品般若」25品
	印順導師

	實相品
	1.〈須菩提品〉
	1.初品
	
	直示般若

	
	2.〈天王品〉
	2.釋提桓因品
	發心．初學
	漸學般若

	
	3.〈種姓品〉
	3.寶塔品
	
	

	
	
	4.明咒品
	
	

	
	
	5.舍利品
	
	

	
	
	6.佐助品
	
	

	
	4.〈新發意菩薩品〉
	7.迴向品
	
	

	
	
	8.泥梨品
	
	

	
	
	9.歎淨品
	
	

	
	5.〈久發意菩薩品〉
	10.不可思議品
	（發心）初學轉久學
	

	
	
	11.魔事品
	
	

	
	
	12.小如品
	
	

	
	
	13.相無相品
	
	

	
	
	14.船喻品
	
	

	
	6.〈不退轉菩薩品〉
	15.大如品
	（發心．初學）久學得不退
	

	
	
	16.阿惟越致相品
	
	

	
	
	17.深功德品
	
	

	
	
	18.恒伽提婆品
	
	

	
	
	19.阿毘跋致覺魔品
	
	

	
	7.〈總攝品〉
	20.深心求菩提品
	上
	
	

	
	
	
	下
	（發心．初學．久學）不退向佛道
	

	
	
	21.恭敬菩薩品
	
	

	
	
	22.無慳煩惱品
	
	

	
	
	23.稱揚菩薩品
	
	

	
	
	24.囑累品
	
	

	
	
	25.見阿閦佛品
	
	


	般若的傳宏
	「下品般若」25品
	印順導師

	
	1.初品
	
	直示般若

	
	2.釋提桓因品
	發心．初學
	漸學般若

	（3.~5.）讚揚經卷的書寫，供養經卷，及布施經卷的功德。［受持般若功德的五喻］
（4.）廣說現世功德。
	3.寶塔品
	
	

	
	4.明咒品
	
	

	
	5.舍利品
	
	

	以因果、業報的觀念誘導
	6.佐助品
	
	

	無相的「隨喜迴向」
	7.迴向品
	
	

	
	8.泥梨品
	
	

	
	9.歎淨品
	
	

	久行菩薩而臨近受記［五喻］
	10.不可思議品
	（發心）初學轉久學
	

	捨般若波羅蜜而取餘（二乘）經［七喻］
	11.魔事品
	
	

	諸佛護持般若［喻］
	12.小如品
	
	

	
	13.相無相品
	
	

	不得般若波羅蜜方便，是會墮落二乘的［四喻］
	14.船喻品
	
	

	不為般若所護而證實際［喻］
	15.大如品
	（發心．初學）久學得不退
	

	
	16.阿惟越致相品
	
	

	思惟般若的功德極多［喻］、善根增長，能得菩提［喻］
	17.深功德品
	
	

	菩薩觀空而能夠不證［三喻］
	18.恒伽提婆品
	
	

	
	19.阿毘跋致覺魔品
	
	

	
	20.深心求菩提品
	上
	
	

	
	
	下
	（發心．初學．久學）不退向佛道
	

	
	21.恭敬菩薩品
	
	

	
	22.無慳煩惱品
	
	

	行般若波羅蜜，不念不分別［喻］
	23.稱揚菩薩品
	
	

	
	24.囑累品
	
	

	
	25.見阿閦佛品
	
	


第三項、下品的增補部分
（p.668～p.673）
一、「下品般若」（《秦譯本》）增補的後四品
依《秦譯本》，到〈見阿閦佛國品〉第25，「下品般若」已經圓滿了。但現行本，以下還有四品，成立的時代要遲些。四品可分為二類：
◎〈隨知品〉第26，是「下品般若」的附屬部分；
◎末後三品，是從「中品般若」移來的。
這裏，分別的給以說明。
二、〈隨知品〉─下品般若的附屬部分
（一）不同譯本的品名
1、〈隨知品〉第26，品名與「宋譯本」相同；
◎「漢譯本」與「吳譯本」作〈隨品〉；
◎「唐譯四分本」作〈隨順品〉
。
◎依梵文《八千頌般若》，品名為anugama。anu是「隨順」、「次第」的意思；gama有「去」、「到達」等意思。所以anugama，是「隨順行」、「隨順趣入」、「隨順悟入」的意義。
◎《道行般若經》有「隨次第上菩薩」
，應該就是Anugama菩薩的義譯。
（二）〈隨知品〉的出現意義
1、「中品般若」發展成立時，「下品般若」還沒有這一品
這一品的內容，是「中品般若」所沒有的，「唐譯五分本」（「下品般若」中文句最簡的）也沒有，所以可解說為：這是後出的，在「中品般若」發展成立時，「下品般若」還沒有這一品。
2、〈隨知品〉可能是適應隨順觀行者的需要而集成
◎〈隨知品〉的內容，說明了「隨順般若波羅蜜行」。在「漢譯本」中，一再說「菩薩隨般若波羅蜜教」，這樣的與般若波羅蜜相應，才是菩薩的般若波羅蜜。
◎「下品般若」（前25品）文段長了一些，適宜於一般的教化，而對於隨法修行（隨念、隨觀、隨入）者，需要的卻是簡易的行法。〈隨知品〉，可能是適應隨順觀行者的需要而集成的。
◎「下品般若」的傳持者，把他附在後面，就成為「下品般若」的一品。正如《戒經》的傳持者，將處理僧事的七項法規──「七毘尼」
，附在《戒經》後面，也就成為《戒經》的一部分一樣。
（三）〈隨知品〉受當時大乘經的影響，包含一些「下品般若」所沒有的內容
◎〈隨知品〉說明「一切法（或「五陰」）無分別」，「一切法無壞（變異）」、「一切法但假名」等行法，但包含了一些「下品般若」（前25品）所沒有的內容。
☉「如大海」、「如虛空」、「如日照」、「如師子吼」、「如須彌山莊嚴」、「如地」、「如水」、「如火」、「如風」、「如空」。這些比喻，如《古寶積經》的稱讚菩薩功德
，《寶雲經》
所說的菩薩行中，都有部分相同的。大乘經序分，用這些來讚歎菩薩功德的，更是不在少數。
※〈隨知品〉用這些比喻來說明菩薩隨般若波羅蜜行，應該受到了當時大乘經的影響。
三、〈薩陀波崙品〉、〈曇無竭品〉、〈囑累品〉─從「中品般若」所集出
2、〈薩陀波崙品〉（第27）、〈曇無竭品〉（第28）、〈囑累品〉（第29）：
（一）各部「下品般若」的譯本都有這三品
◎「唐譯四分本」
，沒有這三品，那是玄奘簡略了；中國古譯的「小品」、「大品」，「藏文本」，「梵文本」，都是有這三品的。
◎前二品是專精求得般若波羅蜜的故事，〈囑累品〉只是附帶的總結而已。
（二）斷定由「中品般若」集出的理由
現存的「下品般若」，都有此三品，但研究起來，可以斷定本來是屬於「中品般若」所集出的，理由是：
1、從思想提出的相合與否來論定（下品沒有，卻與中品相合）
（1）提到「陀羅尼」
一、「秦譯本」說：「已得陀羅尼，諸神通力」
；「漢譯本」「吳譯本」、「宋譯本」，都提到了「陀羅尼」。在「下品般若」（前25品）中，沒有說到「陀羅尼」；「陀羅尼」為大乘法門，出於「中品」，所以這是與「中品般若」相符合的。
（2）列舉種種「三昧」
二、薩陀波崙（Sadāprarudita）一心想見到曇無竭（Dharmodgata）菩薩，「入諸三昧門」
；聽了曇無竭說法，得了「六百萬三昧」
。經中列舉種種「三昧」的名字，與「中品般若」相同，而與「下品般若」（前25品）的體例不合。
（3）對佛果德的敘述方式
三、「秦譯本」在前25品中，有四處說到佛的功德：十力、四無所畏、十八不共佛法──合為一聚
；或作力、無所畏、法
；清淨力、清淨無畏
（或增清淨佛法）：「下品般若」大都是一致的
。但〈薩陀波崙品〉說：「大慈大悲大喜大捨、十力、四無所畏、四無礙智、十八不共法」
，卻與「中品般若」相合。
※這樣，推論這部分原屬於「中品般若」，是可以採信的。可能由於求法故事的感動人心，有助於「般若法門」的宏通，所以「下品般若」的傳持者，也就採用而附在經末。
2、從在家菩薩對「欲」的態度不同來論定
還有更重要的理由，足以證明為是屬於「中品般若」的。
（1）原始佛教對在家多欲生活存有厭患
佛法的修學者，通於在家、出家。釋尊是出家的，隨佛出家而成為佛教主體的，是出家的。出家的生活，沒有男女間的淫欲，也沒有資財的物欲。在家人雖同樣的修行證果，而一般說來，不及出家人的專精容易；對於在家生活，存有厭患的情緒，以出家為修行的理想典型
。
（2）下品般若古譯保有原始佛教離欲的精神
「原始般若」是從阿蘭若（無諍）行，修得於一切法無所取執三昧而流傳出來的，所以在「下品般若」中，教化四眾及善男子、善女人，使轉化為受持奉行般若波羅蜜的菩薩，而仍保有佛教傳統的觀念，也就是對在家生活存有厭患的情緒，如說：

「在家者與婦人相見，心不樂憙，常懷恐怖。與婦人交接，念之（言？）：惡露臭處不淨潔，非我法也。盡我壽命，不復與相近，當脫是惡露中去。譬如有人行大荒澤中，畏盜賊，心念言：我當何時脫出是阨道中去。當棄遠是淫泆，畏懼如行大荒澤中。亦不說其人惡，何以故？諸世間皆欲使安隱故也。……是皆深般若波羅蜜威神力」！
「是菩薩若在居家，不染著諸欲。所受諸欲，心生厭離，常懷怖畏。譬如險道多諸賊難，雖有所食，厭離怖畏，心不自安，但念何時過此險道！阿惟越致菩薩，雖在家居，所受諸欲，皆見過惡。心不貪惜，不以邪命非法自活，寧失身命，不侵於人。何以故？菩薩在家應安樂眾生，雖復在家，而能成就如是功德。何以故？得般若波羅蜜力故。」
這是「漢譯本」與「秦譯本」的古譯，與唐譯不同。
◎在家不退轉菩薩，對於「欲」，存有很深的厭患情緒，所以受欲而不會貪著；一心希望，最好能不再過那種愛欲的生活。
◎「漢譯本」（「吳譯本」、「晉譯本」相同）著重於男女的愛欲，「秦譯本」（「宋譯本」同）是通於男女及財物欲的。
※在家菩薩對於「欲」的態度，古譯的「下品般若」，與原始佛教的精神相合。
（3）中品般若、上品般若─在家受五欲是方便示現
「中品般若」的意趣，顯然的有了不同，如《大般若波羅蜜多經》（初分）卷327（大正6，673c）說：
「現處居家，方便善巧，雖現攝受五欲樂具，而於其中不生染著，皆為濟給諸有情故。……現處居家，以神通力或大願力，攝受珍財。……雖現處居家而常修梵行，終不受用諸妙欲境。雖現攝受種種珍財，而於其中不起染著」。
其他「中品」類各本，都與這「初分」──「上品般若」的意義一樣。
◎依經說：「方便善巧」、「現處居家」、「現攝受五欲」，可見在家菩薩的攝受五欲，是「方便示現」的；是神通力，是大願力。
※總之，不退轉菩薩而「現處居家」，是方便現化的。雖也說到「常修梵行」，而對於在家生活的厭患情緒，卻完全沒有了！
（4）小結：下品與中品著重的菩薩形象不同
A、下品般若─在家不退轉菩薩以「人」為出發
「下品般若」所說的在家不退轉菩薩，是真實的在家者，是人類修學般若波羅蜜，到達不退轉於阿耨多羅三藐三菩提的地位
。引導在家的修學般若，向不退轉位而前進。
B、中品般若─以理想的「法身大士」為不退轉菩薩
不是「中品般若」那樣，以理想的「法身大士」為不退轉，著重在表揚其化度眾生的方便善巧。
（A）薩陀波崙求法的故事表顯的精神
薩陀波崙的求法故事，正表顯了「中品般若」的精神。
a、求法者
◎如薩陀波崙為在家的青年，與一位長者女，一同去求般若
。當然古代的某些地區，男女生活自由，不能以「男女授受不親」
，及出家生活來衡量的。
b、說法師
◎當時的說法師，是曇無竭菩薩。「與六萬八千婇女，五欲具足，共相娛樂」；又接受薩陀波崙供養的「五百女人」，「五百乘車」的寶莊嚴具：這是一位受欲的在家菩薩。
c、求法者對說法師應有的態度
◎當薩陀波崙發心求法時，空中有聲音指導他，說到
：
「惡魔或時為說法者作諸因緣，令受好妙色聲香味觸，說法者以方便力故受是五欲。汝於此中莫生不淨之心！應作念言：我不知方便之力，法師或為利益眾生令種善根故，受用是法，諸菩薩者無所障礙。」
這是弟子對說法師應有的態度。如說法師受用微妙的五欲，那是菩薩的方便，菩薩是於一切法無著無礙的。不能見說法師的受用五欲，而生起不清淨心，應該恭敬供養的追隨法師！
d、方便受欲與中品般若的精神相合
◎薩陀波崙的求法故事，是在家人從在家的說法師修學。經中所說的受用五欲，也應該是方便善巧了。
※薩陀波崙求法故事，雖是現存的下中上──三部般若所共有的，但「方便受欲」的事緣，是與「中品般若」的精神相合的。
（B）法身大士的方便如果一般化，佛教精神不免要改觀
「法身大士」那樣的「方便」，如一般化而成為在家的修學典型，那佛教精神無可避免的要大為改觀！這一意境，與文殊師利（Mañjuśrī）法門相呼應。在第十二章，還要論到大乘佛教的新傾向。

� 按：這一節以2006年如佑法師所編的講義為底本修訂之。


� [原書註.1]《小品般若波羅蜜經》卷9（大正8，579b）。


�《小品般若波羅蜜經》卷1〈恭敬菩薩品第21〉（大正8，537 b11-12）。


� [原書註.2]《小品般若波羅蜜經》卷7（大正8，569c）。


� [原書註.3]《小品般若波羅蜜經》卷6（大正8，562b）。


� 可參考《初期大乘佛教之起源與開展》p.79：「三、法舍利窣堵波：……懷念佛的恩德，所以為生身舍利造塔，並修種種的供養。然佛的所以被稱為佛，不是色身，而是法身。由於佛的正覺，體悟正法，所以稱之為佛，這才是真正的佛陀。佛的生身，火化而留下的身分，稱為舍利。佛的法身，證入無餘般涅槃界，而遺留在世間的佛法，不正是法身的舍利嗎？一般人為「生身舍利」造塔，而為「法身舍利」造塔的，大概是在學問僧中發展出來的。這二類舍利，如《浴佛功德經》所說：「身骨舍利」，「法頌舍利」。法──經典的書寫，是西元前一世紀，但短篇或一四句偈的書寫，當然要早些。……為法（身）舍利造塔的，是將經藏在塔內；而多數是寫一首「緣起法頌」，藏在塔內，所以稱為「法頌舍利」。」


� [原書註.4]《妙法蓮華經》卷4（大正9，30c-31c）。


�《初期大乘佛教之起源與開展》p.1276 ~ p.1277：「唄塱」本是比丘的一類，所以「法師」而通於在家、出家，應該是從比丘「法師」而演化到在家的。「般若法門」初傳，除少數的深忍悟入外，在固有的部派教團中，即使相當同情，也不容易立刻改變，所以大乘初興，菩薩比丘是少數，在僧團中沒有力量，每每受到擯斥，這是大乘經所明白說到的。般若太深，而固有教團中又不容易開展，所以般若行者，在六齋日，展開通俗的一般教化，攝化善男子、善女人。對於讀、誦、解說──攝化一般信眾的「法師」，由於菩薩比丘還少，信心懇篤，理解明徹而善於音聲的善男子、善女人，就出來協助而成為「法師」。在家眾中，也可能有傑出優越的「法師」。信受「般若法門」的善男子、善女人多了，影響固有教團，等到「菩薩比丘」，「菩薩比丘法師」多起來；善男子、善女人，終於又成為大乘佛教的信眾（如婆汰私婆迷、勝軍論師那樣的在家菩薩，到底是絕少數）。


� 可參見《初期大乘佛教之起源與開展》〈序說〉p.15、〈律制與教內對立之傾向〉p.226 ~ p.229。


� [原書註.5]「善男子」，《阿含經》的本義，與我國的『世家子』相近。在佛教的發展中，轉化為信受佛法者的通稱。「善男子、善女人」，也就是一般所說的善男信女。在部派佛教中，大眾部（Mahāsāṃghika）與法藏部（Dharmaguptaka），稱發願受具足戒者為「善男子、善女人」，見平川彰《初期大乘佛教之研究》（245—259）。


� [原書註.6]《小品般若波羅蜜經》卷2（大正8，543c-544a）。


� 可參考《初期大乘佛教之起源與開展》〈第五章 法之施設與發展趨勢〉p.270。


� [原書註.7]《小品般若波羅蜜經》卷4（大正8，552c）。


� [原書註.8]《小品般若波羅蜜經》卷3（大正8，550c-551b）。


� [原書註.9]《小品般若波羅蜜經》卷3（大正8，550c）。


� [原書註.10]《小品般若波羅蜜經》卷5（大正8，560a）。


� [原書註.11]《彌勒菩薩所問本願經》（大正12，188c）。


� [原書註.12]《小品般若波羅蜜經》卷3（大正8，547c-549c）。


� [原書註.13]「唐譯本」作：興起於東南方，次第經南、西南、西、西北、北方，而到達「東北方」，如《大般若波羅蜜多經》（四分）卷546（大正7，808b-c）。這是後代的修正說，「東北方」意味著中國。


� [原書註.14]《大明度經》卷3（大正8，490a）。


� [原書註.15]《阿育王傳》卷6（大正50，126c）。


� [原書註.16]《大莊嚴論經》卷15（大正4，343b）。


� 按：這些區域與大乘佛教興起的關係，可參考《初期大乘佛教之起源與開展》〈第七章 邊地佛教之發展〉p.438~459。


�《小品般若波羅蜜經》卷2〈塔品第3〉：「憍尸迦！善男子、善女人，受持讀誦般若波羅蜜，得如是現世功德。譬如有藥名為摩醯，有蛇飢行求食，見有小虫而欲食之，虫赴藥所，蛇聞藥氣，即迴還去。所以者何？藥力能消蛇毒故。憍尸迦！善男子、善女人亦如是，若受持讀誦般若波羅蜜，種種毀亂違逆事起，以般若波羅蜜力故，即自消滅。」（大正8，542a14-21）


�《小品般若波羅蜜經》卷2〈明呪品第4〉（大正8，544c4-27）。


�《小品般若波羅蜜經》卷2〈舍利品第5〉（大正8，545a29-b1）。


�《小品般若波羅蜜經》卷2〈舍利品第5〉（大正8，545b11）。


�《小品般若波羅蜜經》卷2〈舍利品第5〉（大正8，545b17）。


�《小品般若波羅蜜經》卷4〈不可思議品第10〉（大正08，554b2-c10）。


�《小品般若波羅蜜經》卷5〈魔事品第11〉（大正8，556a18-b21）。


�《小品般若波羅蜜經》卷5〈小如品12〉（大正8，557b29-c5）。


�《漢語大辭典》卷1，p.421：坏（ㄆㄧ）：沒有燒過的磚瓦陶器。《說文‧土部》：「坏，瓦未燒。」


�《小品般若波羅蜜經》卷5〈船喻品第14〉（大正8，560b1-13）。


�《小品般若波羅蜜經》卷6〈大如品第15〉（大正8，563a6-13）。


�《小品般若波羅蜜經》卷7〈深功德品第17〉（大正8，566a23-29）。


�《小品般若波羅蜜經》卷7〈深功德品第17〉（大正8，567a27-b12）。


�《小品般若波羅蜜經》卷7〈恆伽提婆品第18〉（大正8，568c24-569a22）。


�《小品般若波羅蜜經》卷9〈稱揚菩薩品第23〉（大正8，575c21-576a19）。


�《小品般若波羅蜜經》卷1〈初品第1〉（大正8，537b21）。


�《小品般若波羅蜜經》卷1〈初品第1〉（大正8，537c3-4）。


�《小品般若波羅蜜經》卷1〈初品第1〉（大正8，537c13）。


�《小品般若波羅蜜經》卷1〈初品第1〉（大正8，541a16）。


�《小品般若波羅蜜經》卷1〈初品第1〉（大正8，538a11-12）。


� 按：「（記）」，原書在下引號之外，今為理解方便移至下引號內。


�《小品般若波羅蜜經》卷1〈初品第1〉（大正8，538b6）。


� [原書註.1]以上均見《小品般若波羅蜜經》〈初品〉。


� [原書註.2]《小品般若波羅蜜經》卷4（大正8，554a）。


� [原書註.3]1、《小品般若波羅蜜經》卷4（大正8，553c）。2、卷4（大正8，554c）。3、卷4（大正8，554a）。卷6（大正8，561c）。


� [原書註.4]1、《小品般若波羅蜜經》卷1（大正8，538c）。2、卷3（大正8，548a）。


� [原書註.5]文中所說「新發意」，異譯本作「新學」。


� [原書註.6]《小品般若波羅蜜經》卷4（大正8，552c）。


� [原書註.7]《小品般若波羅蜜經》卷5（大正8，557b）。


�《初期大乘佛教之起源與開展》p.630：「（2）佛答須菩提：菩薩學阿耨多羅三藐三菩提，當如幻人學[一]。菩薩惡知識；菩薩善知識[二]。菩薩[三]。摩訶薩[四]。」 [p.630原書註.4]佛答須菩提一大段，體裁與前後不同。「摩訶薩」部分，廣說「大乘」，一般都以為是後起的。


※按：在「摩訶薩」的部分，出現了富樓那。參見《小品般若波羅蜜經》卷1〈1 初品〉(大正8，538c26-539b29)


�《小品般若波羅蜜經》卷1〈2 釋提桓因品〉(大正8，540c18-25)：「爾時舍利弗、富樓那彌多羅尼子、摩訶拘絺羅、摩訶迦栴延，問須菩提：「如是說般若波羅蜜義，誰能受者？」時阿難言：「如是說般若波羅蜜義，阿毘跋致菩薩、具足正見者、滿願阿羅漢，是等能受。」須菩提言：「如是說般若波羅蜜義，無能受者。所以者何？此般若波羅蜜法中，無法可說，無法可示。以是義故，無能受者。」


�《大智度論》卷79（大正25，619b17-23）：「何以故以般若波羅蜜慇懃囑累阿難似如貪惜？答曰：諸佛為利益眾生故出世，現三十二相、八十種隨形好、無量光明神足變化皆為眾生故。第一利益眾生，無過般若波羅蜜，能盡諸苦故，是般若波羅蜜因語言、文字、章句可得其義，是故佛以般若經卷慇懃囑累阿難。」


� [原書註.8]《小品般若波羅蜜經》卷8（大正8，578a-b）。


� [原書註.9]《妙法蓮華經》卷4（大正9，28a）。


� [原書註.10]1、《小品般若波羅蜜經》卷5（大正8，557b）。2、卷6（大正8，564b）。3、卷6（大正8，564b）。


� [原書註.11]《道行般若波羅蜜經》卷6（大正8，454c），「沙門」作「作其師被服」，是披袈裟的出家者。


� [原書註.12]《小品般若波羅蜜經》卷1（大正8，540c）。


� [原書註.13]《小品般若波羅蜜經》卷5（大正8，540c）。


� [原書註.14]《小品般若波羅蜜經》卷3（大正8，546c）。


�《小品般若波羅蜜經》卷6（大正8，563c6-18）：


「舍利弗即問須菩提：『汝欲令有一菩薩乘耶？』


須菩提言：『如中可有三乘人不？若聲聞、辟支佛、佛乘？』『須菩提！如中無有三相差別。』


『舍利弗！如有一相不？』『不也，須菩提！』


『舍利弗！如中乃至見有一乘人不？』『不也，須菩提！』


『舍利弗！如是實求是法不可得，汝云何作是念：『是聲聞乘，是辟支佛乘，是佛乘者。』如是三如中無差別。若菩薩聞是事，不驚不怖，不沒不退，當知是菩薩，則能成就菩提。』


爾時佛讚須菩提言：『善哉，善哉！須菩提！汝所樂說，皆是佛力。所謂如中求三乘人，無有差別。若菩薩聞是事，不驚不怖，不沒不退，當知是菩薩能成就菩提。』」


� [原書註.15]《小品般若波羅蜜經》卷6（大正8，563c）。


� [原書註.16]《小品般若波羅蜜經》卷8（大正8，573b）。


�《小品般若波羅蜜經》卷8〈深心求菩提品第20〉（大正8，573a3）。


� 按：阿蘭若行者與聚落住者的對立，可參考《初期大乘佛教之起源與開展》〈第四章 律制與教內對立之傾向〉p.200~212。


� 可參考《雜阿含309經》卷13(大正2，88c18-89a11)：「……佛告鹿紐：『若眼識色可愛、樂、念、可意，長養於欲；彼比丘見已，喜樂、讚歎、繫著住，愛樂、讚歎、繫著住已，心轉歡喜，歡喜已深樂，深樂已貪愛，貪愛已阨礙。歡喜、深樂、[貧>貪]愛、阨礙者，是名第二住。耳、鼻、舌、身、意亦如是說。鹿紐！有如是像類比丘，正使空閑獨處，猶名第二住。所以者何？愛喜不斷不滅故，愛欲不斷、不知者，諸佛如來說第二住。若有比丘，於可愛、樂、念、可意，長養於欲色；彼比丘見已不喜樂、不讚歎、不繫著住，不喜樂、不讚歎、不繫著住已，不歡喜，不歡喜故不深樂，不深樂故不貪愛，不貪愛故不阨礙。不歡喜、深樂、貪愛、阨礙者，是名為一一住。耳、鼻、舌、身、意亦如是說。鹿紐！如是像類比丘，正使處於高樓重閣，猶是一一住者。所以者何？貪愛已盡、已知故，貪愛已盡、已知者，諸佛如來說名一一住。』」


�《初期大乘佛教之起源與開展》〈第三章 本生．譬喻．因緣之流傳〉p.143。


�《小品般若波羅蜜經》卷2〈明呪品第4〉（大正8，544a25-28）。


�《小品般若波羅蜜經》卷2〈舍利品第5〉（大正8，545c23-24）。


� [原書註.17]《小品般若波羅蜜經》卷3（大正8，550a）。


� [原書註.18]《小品般若波羅蜜經》卷2（大正8，544b）。


� [原書註.19]《小品般若波羅蜜經》卷2（大正8，545c）。


�（1）[原書註.20]《相應部》〈根相應〉（南傳16c．57）。


（2）《雜阿含.654經》卷26（大正2，183b21-23）。


� [原書註.21]《小品般若波羅蜜經》卷9（大正8，579a）。


�《摩訶般若波羅蜜經》卷20〈攝五品第68〉（丹本六度相攝品）（大正8，365a26-368c1）。


� [原書註.22]《小品般若波羅蜜經》卷2（大正8，541c）。


� [原書註.23]《小品般若波羅蜜經》卷7（大正8，569c-570a）。


� [原書註.24]《小品般若波羅蜜經》卷6（大正8，564b-565a）。


� （1）[原書註.25]《小品般若波羅蜜經》卷7（大正8，570b-571b）。


（2）《小品般若波羅蜜經》卷7〈阿毘跋致覺魔品第19〉（大正8，570a29-b5）：「有菩薩未得受記，而作誓願：『若我已於先佛得受記者，非人今當捨是人去。』惡魔即便來至其所，令非人去。何以故？惡魔威力，勝非人故，非人即去。菩薩於此，便自念言：『是我力故，非人遠去。』而不能知惡魔之力。」


� （1）[原書註.26]《小品般若波羅蜜經》卷8（大正8，573b-c）。


（2）《小品般若波羅蜜經》卷7〈阿毘跋致覺魔品第19〉：「惡魔欲以名字因緣，壞亂菩薩，作種種形，至菩薩所，而作是言：『汝善男子！諸佛已與汝授阿耨多羅三藐三菩提記。」（大正8，570b13-16）


� [原書註.27]《小品般若波羅蜜經》卷5（大正8，560a-b）。


� [原書註.28]《大智度論》卷43（大正25，371a）。


� [原書註.29]《小品般若波羅蜜經》卷6（大正8，563a）。


�《小品般若波羅蜜經》卷6〈大如品第15〉（大正8，562b22）。


� [原書註.30]《小品般若波羅蜜經》卷6（大正8，562b-c）。


� [原書註.31]《小品般若波羅蜜經》卷7〈恒伽提婆品第18〉（大正8，569a19-20）。


�（1）[原書註.32]三藏中沒有說到『實際』，見《大智度論》卷32（大正25，298b）。


（2）《空之探究》p.145：「『實際』是大乘特有的。」


� [原書註.33]1、《小品般若波羅蜜經》卷5（大正8，558b28-c）。2、卷6（大正8，561b）。3、卷7（大正8，566a）。4、卷7（大正8，566c）。5、卷7（大正8，569b）。


�（1）[原書註.34]《雜阿含經》卷31（大正2，224b）。


（2）《雜阿含.890經》卷31（大正2，224b7-10）：「如（1）無為，如是（2）難見、（3）不動、（4）不屈、（5）不死、（6）無漏、（7）覆蔭、（8）洲渚、（9）濟渡、（10）依止、（11）擁護、（12）不流轉、（13）離熾焰、（14）離燒然、（15）流通、（16）清涼、（17）微妙、（18）安隱、（19）無病、（20）無所有、（21）涅槃，亦如是說。」


（3）按：依據《雜阿含.890經》，從「無為」至「涅槃」，應共為21名。


� [原書註.35]《相應部》〈無為相應〉（南傳16a，82-97）。


�《放光般若經》〈學品第10〉、〈無品第11〉、〈空行品第12〉、〈幻品第13〉、〈了本品第14〉、〈摩訶薩品第15〉、〈問僧那品第16〉、〈摩訶衍品第17〉、〈僧那僧涅品第18〉、〈問摩訶衍品第19〉、〈陀鄰尼品第20〉、〈治地品第21〉、〈問出衍品第22〉、〈歎衍品第23〉、〈衍與空等品第24〉、〈合聚品第25〉、〈不可得三際品第26〉、〈問觀品第27〉，對應《小品般若波羅蜜經》〈初品第1〉。


�《小品般若波羅蜜經》〈釋提桓因品第2〉。


�《小品般若波羅蜜經》〈寶塔品第3〉、〈明咒品第4〉、〈舍利品第5〉、〈佐助品第6〉。


�《小品般若波羅蜜經》〈迴向品第7〉、〈泥梨品第8〉、〈歎淨品第9〉。


�《小品般若波羅蜜經》〈不可思議品第10〉、〈魔事品第11〉、〈小如品第12〉、〈相無相品第13〉、〈船喻品第14〉。


�《小品般若波羅蜜經》〈大如品第15〉、〈阿惟越致相品第16〉、〈深功德品第17〉、〈恒河提婆品第18〉、〈阿毘跋致覺魔第19〉。


�《小品般若波羅蜜經》〈深心求菩提品第20〉、〈恭敬菩薩品第21〉、〈無慳煩惱品第22〉、〈稱揚菩薩品第23〉、〈囑累品第24〉、〈見阿閦佛品第25〉。


� [原書註.36]見平川彰《初期大乘佛教之研究》所列舉（299-300）。


� [原書註.37]《小品般若波羅蜜經》卷3（大正8，547a-b）。


� [原書註.38]《小品般若波羅蜜經》卷8（大正8，574b）。


� [原書註.39]《道行般若波羅蜜經》卷8（大正8，465a）。《大明度經》卷5（大正8，501a）。


� [原書註.40]《放光般若波羅蜜經》卷14（大正8，100c-101a）。


� [原書註.41]《大般若波羅蜜多經》（四分）卷553（大正7，847b）。


� [原書註.42]《道行般若波羅蜜經》卷5（大正8，452b）。《大明度經》卷4（大正8，493a）。


� [原書註.43]《放光般若波羅蜜經》卷10（大正8，70a）。


� [原書註.44]《道行般若波羅蜜經》卷3（大正8，438b）。《大明度經》卷2（大正8，486b）。


�《道行般若經》卷8〈行經守行品〉（大正8，465c21）。


� [原書註.45]《小品般若波羅蜜經》卷1（大正8，540a）。


� [原書註.46]1、《小品般若波羅蜜經》卷8（大正8，571b-c）。2、卷8（大正8，573a）。3、卷8（大正8，574a）。4、卷8（大正8，574c）。5、卷9（大正8，578b）。6、卷9（大正8，578c-579a）。


� [原書註.47]《小品般若波羅蜜經》卷1（大正8，540c）


� [原書註.48]《小品般若波羅蜜經》卷5（大正8，558c）。又卷6（大正8，563b）。又卷7（大正8，566c）。


� [原書註.49]《小品般若波羅蜜經》卷7（大正8，566b、569b）。


�《小品般若波羅蜜經》卷9〈25 見阿閦佛品〉(大正8，578c27-579a7)：「須菩提！若諸菩薩有退轉者，不得如是念，不知菩薩行般若波羅蜜，云何以無盡法，觀十二因緣？須菩提！若諸菩薩有退轉者，不得如是方便之力。須菩提！若諸菩薩不退轉者，皆得如是方便之力，所謂菩薩行般若波羅蜜，以如是無盡法，觀十二因緣。若菩薩如是觀時，不見諸法，無因緣生；亦不見諸法。常不見諸法作者受者。須菩提！是名菩薩行般若波羅蜜時，觀十二因緣法。」


� [原書註.50]《小品般若波羅蜜經》卷8（大正8，572c）。


� [原書註.51]《大智度論》卷40（大正25，356a）。


� [原書註.1]《佛說佛母寶德藏般若波羅蜜經》，譯為〈聚集品〉。


� [原書註.2]《道行般若波羅蜜經》卷8（大正8，465c）。


�《四分律》卷21（大正22，713c23-28）


� [原書註.3]《大寶積經》卷112〈普明菩薩會〉（大正11，633a-b）。


� [原書註.4]《寶雲經》卷2．3（大正16，219c-220b）。


� 按：原書為「唐譯二分本」，今依前後文意改為「唐譯四分本」。


� [原書註.5]《小品般若波羅蜜經》卷10（大正8，582a）。


� [原書註.6]《小品般若波羅蜜經》卷10（大正8，581b-c）。


� [原書註.7]《小品般若波羅蜜經》卷10（大正8，586a-b）。


� [原書註.8]《小品般若波羅蜜經》卷4（大正8，554c）。又卷8（大正8，574a）。


� [原書註.9]《小品般若波羅蜜經》卷9（大正8，577b）。


� [原書註.10]《小品般若波羅蜜經》卷8（大正8，574b）。


� [原書註.11]《大般若波羅蜜多經卷》卷552，「唐譯四分本」作：「十力、四無所畏、四無礙解、大慈大悲大喜大捨、十八佛不共法」（大正7，846b）。是「下品般若」，卻與「中品般若」相同。


� [原書註.12]《小品般若波羅蜜經》卷10（大正8，582c）。


� [原書註.13]《小品般若波羅蜜經》卷6：「樂佛法中而得出家」（大正8，565b）。


� [原書註.14]《道行般若波羅蜜經》卷6（大正8，455b）。《小品般若波羅蜜經》卷6（大正8，565a）。


� [原書註.15]「唐譯四分本」，「唐譯五分本」，雖還保有對「欲」的厭患情緒，但說：「為有情故，雖處居家，而於其中不生貪著；雖現受欲而常厭怖。……甚深般若波羅蜜多方便善巧力所持故。（大正7，902a），與「方便」的思想相結合。


� [原書註.16]《佛母出生三法藏般若波羅蜜多經》卷24作：「共乘一車。」（大正8，672b）。


� 出自《孟子．離婁章句上》第十七。


� [原書註.17]《小品般若波羅蜜經》卷10（大正8，580b）。


�《初期大乘佛教之起源與開展》〈第十二章、文殊師利法門〉p.873-p.997。
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